- 8 -

LĪGUMS PAR MAKSAS KONSULTATĪVAJIEM PAKALPOJUMIEM

starp

LATVIJAS REPUBLIKAS IZGLĪTĪBAS UN ZINĀTNES MINISTRIJU
UN

VALSTS IZGLĪTĪBAS ATTĪSTĪBAS AĢENTŪRU 
un

StarptautiskO Rekonstrukcijas un Attīstības bankU

2013. gads

LĪGUMS PAR MAKSAS KONSULTATĪVAJIEM PAKALPOJUMIEM

LĪGUMS noslēgts 2013. gada …… ……….. starp LATVIJAS REPUBLIKAS IZGLĪTĪBAS UN ZINĀTNES MINISTRIJU un VALSTS IZGLĪTĪBAS ATTĪSTĪBAS AĢENTŪRU (turpmāk tekstā kopā saukti „Klients”) un Starptautisko Rekonstrukcijas un attīstības banku (turpmāk tekstā saukta „Banka”).

TĀ KĀ Klients ir pieprasījis Bankai sniegt Klientam maksas konsultatīvos pakalpojumus, kas aprakstīti šā Līguma Pielikumā un kurus Banka ir piekritusi sniegt saskaņā ar šā Līguma noteikumiem („Maksas konsultāciju pakalpojumi” jeb „MKP”);

TĀDĒĻ Puses vienojas par šo:

1.
Klienta kontaktpersonas. Sniedzot konsultatīvos pakalpojumus, Banka cieši sadarbosies ar Klienta norādītajiem pārstāvjiem. Klients iesniegs Bankai to Klienta darbinieku vārdus un kontaktinformāciju, kam ir uzdots strādāt šajā projektā.
2.
Termiņi. Banka apņemas izmantot visus pieejamos resursus, lai laikā sniegtu Maksas konsultatīvos pakalpojumus; darba plāns un grafiks, kas izklāstīti šā Līguma Pielikumā, ir sagatavoti godprātīgi, pamatojoties uz Bankai pašlaik pieejamo informāciju, un tie ir doti orientējoši, pamatojoties uz šādiem apsvērumiem: (i) Klients un tā personāls veiks savus pienākumus atbilstoši un laikā; un (ii) Klients vienmēr rīkosies laikus, sniedzot informāciju, pieņemot lēmumus un sniedzot nepieciešamo atbalstu saskaņā ar šajā Līguma noteikto un to, kā Banka laiku pa laikam to varētu pieprasīt.
3.
Maksājumi.  

 (a) Klients ar Valsts izglītības attīstības aģentūras starpniecību maksā Bankai fiksētu maksu divi simti astoņdesmit divi tūkstoši ASV dolāru (USD 282 000,00) saskaņā ar turpmāk noteikto maksājumu grafiku:

Maksājuma summa

Notikums, pēc kura ir jāveic maksājums
USD 225 600, 00
piecu darbdienu laikā pēc šā Līguma parakstīšanas, lai segtu 1., 2. un 3. posmā noteiktā analītiskā pārskata sagatavošanu; 
USD 56 400, 00
14 darbdienu laikā pēc tam, kad Banka ir iesniegusi informatīvo paziņojumu un finanšu piedāvājumu saskaņā ar 3. posmā noteikto;

b)
Visi maksājumi, kas noteikti šajā Līgumā, ir jāveic pilnā apmērā noteiktajā laikā, pēc tam, kad Banka ir izsniegusi rēķinu. Maksājumi ir jāveic dolāros no tūlīt pieejamiem līdzekļiem bez jebkādiem atvilkumiem – ne nodokļiem, ne nodevām, ne maksām, ne citiem ieturējumiem – un neņemot vērā nekādus starp Pusēm pastāvošus strīdus, uz to kontu, kuru Banka var laiku pa laikam norādīt rakstveidā. 
4.
Spēkā stāšanās.  Šis Līgums stājas spēkā iepriekš norādītajā datumā, kad to ir parakstījušas abas Puses. 
5.
Līguma termiņš.  Šis Līgums ir spēkā līdz 2014. gada 31.decembrim,  ja vien pēc abpusējas vienošanās Klients un Banka to nepagarina iepriekš. 
6.
Paziņojumi un adreses. (a) Visi paziņojumi, kurus nepieciešams vai ir atļauts nodot saskaņā ar šo Līgumu, tiek nodoti rakstveidā un tiek uzskatīti par pienācīgi nodotiem vai sagatavotiem, ja tie tiek nodoti personīgi, pa pastu vai faksu šā Līguma parakstītājiem uz zemāk norādītajām adresēm vai tām adresēm, ko Puses laiku pa laikam norāda. Ierakstīti paziņojumi tiek uzskatīti par nodotiem piegādes brīdī. Faksa paziņojumu nosūtīšana tiek apstiprināta pa e-pastu, un tā saņemšanas datums ir sākotnējās nosūtīšanas datums. 
b)
Šā Līguma īstenošanas nolūkā tiek norādītas šādas adreses: 


Klienta adrese:


Valsts izglītības attīstības aģentūra


Vaļņu iela 1, Rīga


LV-1050, Latvijas Republika

Tālrunis: (371) 67814322

Fakss: (371) 67814344
Latvijas Republikas Izglītības un zinātnes ministrija

Vaļņu iela 2, Rīga

LV-1050, Latvijas Republika

Tālrunis: (371) 67226209

Fakss: (371) 67223905
Bankas adrese:


The World Bank


1818 H Street, NW

Washington, DC 20433


USA


Phone:  [(202) 477-1234]


Fax:    [(202) 477- 6391]

TO APLIECINOT, Puses, kuru vārdā darbojas attiecīgi pilnvaroti pārstāvji, ir izveidojušas šo Līgumu, kas jāparaksta to vārdā, zemāk norādītajā datumā.

	LATVIJAS REPUBLIKAS IZGLĪTĪBAS UN ZINĀTNES MINISTRIJAS
	STARPTAUTISKĀS REKONSTRUKCIJAS UN ATTĪSTĪBAS BANKAS

	vārdā:______________________

Vjačeslavs Dombrovskis
Ministrs
	vārdā: ____________________           
Ksavjērs Deviktors (Xavier Devictor)
Valsts menedžeris

	Datums: _______________
	Datums: _________________


VALSTS IZGLĪTĪBAS ATTĪSTĪBAS AĢENTŪRAS


vārdā: ____________________  
Dita Traidās

Direktore    



    



     



     



Datums: _______________



PIELIKUMS

Maksas konsultatīvo pakalpojumu apraksts

A.
Maksas konsultatīvie pakalpojumi.  Ja vien Klients un Banka nevienojas citādi, Maksas konsultatīvie pakalpojumi ietver šādus pasākumus: 

1. posms. Pašreizējās augstākās izglītības (turpmāk - AI) finansēšanas pieejas trūkumu un priekšrocību analīze attiecībā uz apjomiem un kritērijiem, kas iepriekš ieplānoti (tostarp studentu stipendiju un kredītu plāns):

A. Darba uzdevumi
1. Bankai nepieciešamo datu/informācijas nodrošināšana;

2. Atklāšanas darbseminārs ar Klientu, lai noskaidrotu mērķus un novērtējuma kritērijus;

3. Klienta sniegto datu analīze;

4. Komandējums uz Latviju, lai vadītu pārrunas ar galvenajām ieinteresētajām personām (Rektoru padomi, Augstākās izglītības padomi, studentu organizācijām, Latvijas Universitāšu asociāciju, darba devēju organizāciju pārstāvjiem, u.c.) 
5. Analītiskā pārskata par sistēmas priekšrocībām un trūkumiem sagatavošana un iesniegšana Klientam.

B. Rezultāts

1. Analītisks pārskats par pašreizējās AI finansēšanas pieejas priekšrocībām un trūkumiem, kura pamatā ir datu/dokumentu analīze un pārrunas ar galvenajām ieinteresētajām personām, koncentrējoties uz atšķirībām starp privātajām un valsts institūcijām, kā arī uz iespējamiem stimuliem konsolidācijas pasākumiem AI nozarē.
2. posms. Finansēšanas modeļa stratēģiskā piemērotība.  
Pārskats, kurā tuvāk apskatīta pašreizējās finansēšanas sistēmas „stratēģiskā piemērotība” un kura rezultāts ir turpmākās finansēšanas sistēmas pirmā (vispārējā) koncepcija, koncentrējoties uz to, kā sasaistīt stratēģiju ar finansējumu, ņemot vērā fiskālos ierobežojumus, makroekonomiskās attīstības perspektīvu un starptautisko konkurētspēju (t.sk. to pasākumu analīzi, kas veicami, lai radītu priekšnosacījumus 3. posmā izstrādātajam vidēja termiņa finansēšanas modelim).

A. Darba uzdevumi:

1. Klienta sniegto datu/informācijas mērķtiecīga analīze kontekstā ar pašreizējās finansēšanas sistēmas „stratēģisko piemērotību”;

2. Analītiskā pārskata sagatavošana ar kritērijiem un norādījumiem turpmākajam finansēšanas modelim, kas veiksmīgi sasaista AI sistēmas stratēģiju ar finansēšanu, ņemot vērā fiskālos ierobežojumus, makroekonomiskās attīstības perspektīvu un starptautisko konkurētspēju;

3. Atgriezeniskās saites seminārs: 1. un 2. posma rezultātu prezentācija (priekšrocību un trūkumu analīze, priekšlikums stratēģiskajiem virzieniem) ieinteresētajām personām, konsultācijas. Vienas dienas seminārs ar starptautiskajiem konsultantiem, politikas veidotājiem, administratīvajiem vadītājiem, augstākās izglītības iestāžu pārstāvjiem un pārstāvjiem no starpniecības struktūrām, lai parādītu un apspriestu piedāvāto pieeju finansējumam; 

4. Pārskata projekta uzlabošana, pamatojoties uz apspriedēm darbseminārā.  
B. Rezultāts

1. Pārskats, kurā galvenā uzmanība ir pievērsta AI sistēmas stratēģiskajiem mērķiem un to saiknei ar finansējumu, kā arī sniegts konceptuāls priekšlikums, kā sasaistīt stratēģiju ar finansējumu, ņemot vērā fiskālos ierobežojumus, makroekonomiskās attīstības perspektīvu un starptautisko konkurētspēju (t.sk. to pasākumu analīze, kas veicami, lai radītu priekšnoteikumus vidēja termiņa finansēšanai). 

3. posms. Piedāvājums vidējā termiņa (5 – 7 gadu)  AI finansēšanas sistēmai  
A. Darba uzdevumi
1. Pamatojoties uz 2. posma konsultatīvā darbsemināra rezultātiem, pilna finansēšanas piedāvājuma pirmā projekta sagatavošana, izmantojot pirmo konsultāciju rezultātus un konstatējumus, kas iekļauti pirmo divu posmu ietvaros sagatavotajos pārskatos;

2. Otrais (vienas dienas) konsultāciju pasākums, kurā piedalās plašs ieinteresēto personu loks. Finansēšanas piedāvājuma pirmā projekta prezentācija un apspriešana. Pēc sākotnējās iespēju un problēmu izskatīšanas saistībā ar jaunā finansēšanas modeļa izveidi un īstenošanu tiks apspriesti instrumenti un indikatori. Tiks aptverti arī nepieciešamie pasākumi efektīvai finansēšanas modeļa ieviešanai un potenciālie riski augstākās izglītības nozarei.
3. Finansēšanas piedāvājuma uzlabošana, ņemot vērā konsultāciju rezultātus. Piedāvājumā tiks uzskaitīti tie turpmākie pasākumi, kas būs veicami, lai veiksmīgi ieviestu modeli, kā arī iespējamie nepieciešamie priekšnosacījumi. Informatīvā paziņojuma sagatavošana iesniegšanai Klientam. 

Finansēšanas modelim (piedāvājumam) būtu jāatbilst vairākiem papildu un īpašajiem kritērijiem, kurus Klients ir definējis iepriekšējās pārrunās, vienojoties ar Banku. Tam nepieciešams:

· Veicināt kvalitāti, efektivitāti, pieejamību un taisnīgumu, kā arī zinātnisko pētījumu veiktspēju un starptautisko konkurētspēju;

· Ņemt vērā budžeta ierobežojumus un veidot stratēģisku resursu apvienošanu;

· Tādējādi veicināt augstākās izglītības tīkla konsolidāciju;

· Stiprināt saikni ar darba tirgu un veicināt absolventu iekļaušanos darba tirgū, iespējams, ar studentu mācību programmu izvēles „maigu vadību”;
.

· Sniegt alternatīvas pašreizējai pieejai „budžeta vietām” un ietvert diskusiju par studentu finansēšanu un (finansiālu) studentu atbalstu; 

· Sniegt alternatīvas nākotnes finansēšanas modelim un apspriest dažādu modeļu iespējamos riskus.

B. Rezultāti

1. Piedāvājums vidēja termiņa AI finansēšanas sistēmai, kurā ņemtas vērā konsultācijas ar ieinteresētajām personām un kurā ir noteikti turpmākie pasākumi.

2.   Informatīvs paziņojums Klientam par piedāvājumu. 

Visas izmaiņas noteiktajā darba apjomā ir jāizklāsta rakstveidā un jāparaksta gan Klientam, gan Bankai, nosakot papildu veicamos darbus un attiecīgās maksas.

B.
Laika grafiks.  Ja vien Klients un Banka nevienojas citādi, Banka centīsies veikt Maksas konsultatīvos pakalpojumus saskaņā ar turpmāk norādīto aptuveno laika grafiku: 

	Rezultāti
	Laiks (nedēļas pēc Līguma parakstīšanas)

	1. posms
	

	Dati, ko sniedz Klients

	2 nedēļas (dati, kas ir Klienta rīcībā)
6 nedēļas (pārējie dati)

	Analītiskais pārskats


	12 nedēļas

	2. posms
	

	Analītiskais pārskats par AI sistēmas stratēģijas un finansējuma sasaisti


	16 nedēļas 

	3. posms
	

	Informatīvais paziņojums
	28 nedēļas

	Finansēšanas piedāvājums


	36 nedēļas

	Kopā
	36 nedēļas


Pārskatus un rezultātus, kas norādīti augšminētajā laika grafikā, Banka iesniegs angļu valodā atbilstoši laika grafikā minētajiem termiņiem, savukārt to tulkojumus latviešu valodā iesniegs ne vēlāk kā 15 darba dienas pēc to iesniegšanas angļu valodā.
C. Bankas darbinieki. Turpmāk norādīts indikatīvs personu saraksts, kuras, iespējams, būs iesaistītas Maksas konsultatīvo pakalpojumu sniegšanā: 

1. Uzdevuma grupas vadītājs
2. Divi starptautiskie eksperti AI finansēšanas jautājumos
3. Divi izglītības ekonomisti/ speciālisti
D. Partneri un telpas. 
1. Klients nodrošinās telpas semināru norisei atbilstoši šim Līgumam. Visiem semināriem un apmācības aktivitātēm, kas tiks īstenotas saskaņā ar šo Līgumu, Klients nodrošinās saprātīgas izmaksas, kas nepieciešamas veiksmīgai semināru īstenošanai, tai skaitā kopēšana, dzērieni, uzkodas vai cits ēdiens dalībniekiem.

2. Līguma īstenošanas gaitā Klients nodrošinās personu, kas strādās ar Bankas komandu loģistikas, koordinācijas un datu apkopošanas jomā. 

PAPILDINĀJUMS PAR DATIEM UN INFORMĀCIJU, KO KLIENTS SNIEDZ BANKAI LĪGUMA ĪSTENOŠANAS GAITĀ
Augstākās izglītības rīcībpolitika un stratēģiskie mērķi – Tā kā augstākās izglītības finansēšanas modelis (piedāvājums) ir saistāms ar AI nozares stratēģijām, būtiska ir detalizēta informācija par nacionālajām un reģionālajām (RĢ) stratēģijām. Nepieciešams arī ņemt vērā saikni starp nacionālo reformu plānu AI nozarē un saistītajām stratēģijām citās nozarēs. 
Nacionālie AI attīstības plāni un stratēģijas




 
Nacionālie AI politikas dokumenti un vadlīnijas



 
Dokumenti par pašreiz īstenotajām nacionālajām 

iniciatīvām AI nozares reformu jomā





 
Citi (ar AI saistīti) nozaru attīstības plāni
        

         
Starptautisko organizāciju ziņojumi (SVF u.c.)



 

Augstākās izglītības sistēmas stāvoklis  – Lai atbalstītu augstākās izglītības stratēģijas un iespējamās sākotnējās sektora konsolidācijas aktivitātes ar mērķtiecīgu finansēšanas mehānismu palīdzību, ir nepieciešama pašreizējās augstākās izglītības sistēmas kopaina. Nepieciešams apkopot aktuālās ziņas un informāciju, nodrošinot konkrētu AII raksturojumu. Zemāk uzskaitīti indikatori, kas var palīdzēt raksturot un „kartēt” institucionālos profilus. Tie var tikt koriģēti atbilstoši datu pieejamībai.
Institūciju veidi (nosaukums/juridiskais statuss)



 
Piešķirto grādu veidi







 
Jomu spektrs








 
Programmu skaits







 
Tālmācības izglītības pieejamība





 
Tālākizglītības pieejamība



                                    
Personāla skaits pēc veida/pakāpes (kopā)




 
Personāla skaits pēc veida/pakāpes (pilna laika ekvivalents)


 
Studentu skaits (kopā - pēc jomas utt.)




 
Studentu skaits (pilna laika ekvivalents - pēc jomas, utt.)


 
Sadalījums pēc studiju veida (nepilna laika utt.)



 
Sadalījums pēc vecuma (pieaugušie studenti utt.)


 
Pašreizējā augstākās izglītības finansēšanas sistēma – Izejas pozīcija iespējamai reformai ir pašreizējie finansējuma piešķiršanas principi augstākās izglītības iestādēm un studentiem, kā arī to ietekmes izvērtējums. Daļa no ietekmes ir finansējuma piešķiršanas rezultāti, tāpēc ir nepieciešami finanšu dati, kā arī nepieciešama augstākās izglītības sektora izdevumu struktūra. Īpaši svarīgas ir atšķirības starp privātajām un valsts iestādēm.
AI likumi, lēmumi utt. attiecībā uz finansēšanas
autonomiju, budžeta ciklu, finansēšanas atbildību, utt.

             
Pārskats par sistēmas attīstību pēdējos gados




 
Noteikumi par AI finansēšanu, valsts budžeta piešķiršanu


 
Noteikumi par studiju maksu un citām ienākumu plūsmām


 
Noteikumi par studējošo kreditēšanu





 
Vidējais AI personāla atalgojums




         
AII ienākumu struktūra (trešo pušu finansējums utt.)


 
Izmaksas uz vienu studentu (pēc jomas utt.)




 
Dati par finansējuma piešķiršanas modeļu 
rezultātiem (vairāku gadu attīstība)





 
Pieejamie pētījumi par modeļu ietekmi




 
Atbilstošo (izpildes) datu pieejamība – Iespējamā finansēšanas modeļa izveide ir atkarīga no datiem, kas atspoguļo augstākās izglītības iestāžu un programmu ieguldījumu, rezultātus un izpildes rādītājus. Tādēļ ir svarīgi zināt, kādi dati kādā agregācijas pakāpē ir pieejami. Būtiski ir arī informācijas avoti un datu apkopošanas izmaksas, kā arī datu savietojamība un kvalitāte. Tā kā pastāv daudzi iespējamie indikatori, zemāk ir uzskaitītas tikai plašākas datu grupas un doti daži piemēri. Vienlaikus visiem atbilstošajiem datiem/indikatoriem, kas ir pieejami,  jābūt apkopotiem un to avotiem jābūt minētiem. Svarīgi, lai dati būtu norādīti augstskolu griezumā, tāpat jābūt norādei, ja dati ir pieejami pēc jomas.
Studijas







 




Viena studenta/absolventa/studiju 
vietas izmaksas (pēc jomas, programmas, utt.)

Absolventu skaits

Studentu studiju ilgums
Atbiruma radītāji

Personāla un studentu attiecība (pēc jomas, programmas utt.)
Personāla profesionālā pieredze

Pētniecība 








 
· Piešķirtie doktora grādi

· Starptautiskās publikācijas

· Ienākumi no pētniecības darba

· Pētniecības projektu skaits

Internacionalizācija







 
· Ienākošie studenti

· Izejošie studenti

· Ienākošie pasniedzēji

· Izejošie pasniedzēji
· Apmaiņas programmu skaits

Darba tirgus iznākumi                                                                    
· Absolventu bezdarbs

· Ieguldījuma augstākajā izglītībā atdeve

Dzimumu aktivitātes







 
· Sieviešu dzimuma studentu īpatsvars
· Sieviešu dzimuma personāla īpatsvars

Zināšanu un tehnoloģiju pārnese




 
· Jaunu uzņēmumu skaits

· Patentu skaits

· Ārējās pētniecības ienākumi (pēc jomas, profesoriem, utt.)

· Sadarbība ar ražošanu un uzņēmjdarbības sektoru 

1. PAPILDINĀJUMS

STANDARTA NOSACĪJUMI

1. 
Iecelšanas un darbības standarts. Ar šo Klients ieceļ Banku un Banka ar šo piekrīt sniegt Maksas konsultatīvos pakalpojumus tādā veidā, kā tas ir noteikts Līgumā, ar tādu pašu rūpību un centību, kādu tā izmanto, veicot citus analītiskos un konsultatīvos pasākumus. Šajā Līgumā ietvertā Bankas iecelšana par Klienta konsultantu nav ekskluzīva un tā neierobežo Klientu sadarboties ar citiem konsultantiem par tiem pašiem vai ar tiem saistītiem jautājumiem.
2.
Bankas darbinieki. Banka pēc saviem ieskatiem nosaka tās darbinieku sastāvu (tostarp darbiniekus, kas ieņem konsultantu amatu) („Bankas darbinieki”), kuri ir norīkoti sniegt Maksas konsultatīvos pakalpojumus. Šā Līguma pielikumā  iekļauts indikatīvs to Bankas darbinieku saraksts, kuri, iespējams, būs iesaistīti Maksas konsultatīvo pakalpojumu sniegšanā; tomēr Banka patur tiesības norīkot citu personu vai personas papildus sarakstā minētajām personām vai aizstāt kādu no tām, ja Banka to uzskatītu par nepieciešamu šajā Līgumā minēto pienākumu veikšanai. Ja ir pamatots iemesls neapmierinātībai ar kāda no Bankas personāla sniegumu, Klients var pieprasīt Bankai aizstāt šādu personu (šādas personas).  Lai izvairītos no šaubām, Puses vienojas un saprot, ka šis Līgums nerada ne darba, ne cita veida līgumattiecības starp Klientu un Bankas personālu.
3.
Klienta ieguldījums. Klients veiks pasākumus un nodrošinās telpas, kā arī veiks citus Līguma Pielikumā izklāstītos nosacījumus.

4.
Bankas darbības politika. Banka sniegs konsultācijas tādā veidā, kas atbilst tās vides un sociālās aizsardzības politikai.  
5.
Dokumentācija. Banka pienācīgi dokumentē Maksas konsultāciju pakalpojumu sniegšanu saskaņā ar tās parasto dokumentēšanas praksi un sniedz Klientam informāciju, kas attiecas uz Maksas konsultatīvajiem pakalpojumiem, ja Klients to pamatoti pieprasa.  Banka pati glabā attiecīgo dokumentāciju septiņus gadus pēc tā Bankas fiskālā gada beigām, uz kuru ieraksti attiecas.
6.
Intelektuālais īpašums. Katra Puse saglabā visas savas intelektuālā īpašuma tiesības, kas attiecas uz tās iepriekš sagatavotiem pārskatiem, pētījumiem, analīzi vai citiem dokumentiem, ko Banka izmanto saistībā ar Maksas konsultatīvajiem pakalpojumiem.  Intelektuālā īpašuma tiesības jaunajos materiālos, ko sagatavo Banka saistībā ar Maksas konsultatīvajiem pakalpojumiem, pieder Klientam, tomēr ar nosacījumu, ka Bankai ir globālas, neekskluzīvas, pastāvīgas (uz autortiesību laiku) un bezatlīdzības tiesības lietot, kopēt, attēlot, izplatīt, publicēt un veidot atvasinātus darbus no visiem vai daļas šo materiālu un iekļaut tajā esošo informāciju savos pētījumos, dokumentos, publikācijās, tīmekļa vietnēs un citos plašsaziņas līdzekļos bez Klienta piekrišanas, ievērojot noteikumus par konfidenciālas informācijas izpaušanas ierobežojumiem un ievērojot jebkuras trešās personas tiesības.  
7.
Bankas viedokļa pārstāvēšana un Bankas nosaukuma, zīmju un logotipa izmantošana. 
a) Klients piekrīt, ka tas nepārstāvēs un arī neatļaus pārstāvēt Bankas viedokli bez iepriekšējas Bankas rakstveida piekrišanas;


b)
turklāt Klients piekrīt, ka tas neizmantos un nepiekritīs izmantot Bankas nosaukumu, zīmes vai logotipu nekādos reklāmas materiālos vai informācijā bez iepriekšējas Bankas rakstveida piekrišanas un, ja šāda atļauja tiks dota, tad tas izmantos šo nosaukumu, zīmes vai logotipu stingri saskaņā ar sniegto atļauju un iekļaujot parasto Bankas atrunu;


c)
abas Puses ietvers atbilstošus attiecinājumus un atrunas jaunajos materiālos, kas sagatavoti saistībā ar Maksas konsultatīvajiem pakalpojumiem, kuros izteiktie autora (autoru) viedokļi var neatspoguļot Pasaules Bankas, tās izpilddirektoru valdes vai valdības, kuru tie pārstāv, viedokli.

8.
Konfidencialitāte. Puses vienojas, ka šis Līgums un šī Līguma Pielikumā minētie rezultāti kļūs publiski pieejami tikai pēc tam, kad Klients ir sniedzis rakstveida piekrišanu šādai informācijas izpaušanai. Šim nolūkam Klients ar šo pilnvaro Banku  darīt publiski pieejamu šo Līgumu un rezultātus to galīgajā redakcijā, kas minēti šī Līguma Pielikumā, un jebkurus citus dokumentus to galīgajā redakcijā. Attiecībā uz pamatinformāciju, ko nodrošina Banka Maksas konsultatīvo pasākumu veikšanai (informācija, kas nav šī Līguma gala rezultāti), Banka patur tiesības noteikt šo informāciju par konfidenciālu. Šādu informāciju Klients drīkst izpaust tikai pēc tam, kad Banka ir sniegusi rakstveida atļauju.

9.
Atrunas, saistības un atlīdzība. 

a)
Kaut arī Banka veiks rūpīgu darbu Maksas konsultatīvo pakalpojumu sniegšanā, Bankai nav nekādas tiešas vai netiešas pārstāvības vai garantijas attiecībā uz to, cik veiksmīgi tiks īstenoti Maksas konsultatīvo pakalpojumu ietvaros sniegtie ieteikumi, kurus sagatavojusi Banka vai Bankas darbinieki vai kas sagatavoti ar Bankas vai tās darbinieku palīdzību.  

b)
Neierobežojot Bankas neaizskaramību un privilēģijas, saskaņā ar tās statūtiem un citām piemērojamajām starptautiskajām tiesību normām Banka nav atbildīga pret Klientu vai citu trešo pusi ne par kādiem zaudējumiem, izmaksām, izdevumiem vai saistībām, kas Klientam varētu rasties Maksas konsultatīvo pakalpojumu rezultātā, ja vien tie nav radušies Bankas vai tās darbinieku rupjas neuzmanības vai tīšas nevērības dēļ.


c)
Puses atzīst un vienojas, ka šā Līguma mērķis nav izveidot partnerību, kopuzņēmumu vai līdzīgu formējumu, ar ko Puses varētu būt solidāri atbildīgas attiecībā pret trešajām personām vai jebkādiem citiem mērķiem. Šī vienošanās nekādā gadījumā nav uzskatāma par Bankas apņemšanos nodrošināt Klientam finansējumu attiecībā uz šo Projektu vai kā citādi.
10.
Spēkā esošais likums. Šis Līgums ir spēkā un tiek izpildīts saskaņā ar Ņujorkas/Anglijas likumiem. 
11.
Strīdu risināšanas kārtība. Ar šo Puses cenšas godprātīgi izlīguma ceļā atrisināt domstarpības un strīdus, kas ir radušies šā Līguma ietvaros vai saistībā ar to. Jebkurš strīds, kas rodas no šā Līguma vai saistībā ar to un kuru nevar atrisināt ar Pušu vienošanos, tiks galīgi izšķirts šķīrējtiesā saskaņā ar UNCITRAL šķīrējtiesas noteikumiem, kuri ir spēkā šā Līguma parakstīšanas brīdī.  Ja UNCITRAL šķīrējtiesas noteikumi ir pretrunā ar šā Līguma nosacījumiem, noteicošie ir šā Līguma noteikumi.
12.
Privilēģijas un neaizskaramība; nodokļu imunitāte.  Klients apzinās un veic visus nepieciešamos pasākumus, lai stātos spēkā Bankas un tās darbinieku statuss, neaizskaramība un privilēģijas, kas izklāstītas Bankas statūtu nosacījumos un citās piemērojamās starptautisko tiesību normās.  Puses atzīst un piekrīt, ka neviens šā Līguma noteikums, ne arī Bankas iesniegtie dokumenti šķīrējtiesā nekādā veidā nerada tiešu vai netiešu atteikšanos, atsacīšanos no Bankas privilēģijām, neaizskaramības vai atbrīvojuma, to izbeigšanu vai grozīšanu, kas piešķirti Bankai saskaņā ar statūtiem un citām piemērojamām starptautisko tiesību normām.  Tas inter alia ietver arī Bankas, tās aktīvu, ieņēmumu un tās operāciju un transakciju imunitāti pret visa veida nodokļiem un muitas nodevām.
13.
Grozījumi. Jebkurš grozījums vai atteikšanās no kāda šā Līguma noteikuma vai piekrišana, kas dota saistībā ar tiem, tiek noformēta rakstveidā, un grozījumu gadījumā Puses to paraksta. 
14.
Tiesību saglabāšana.  Nekāds darbības virziens, ne arī kādas Puses nespēja vai kavēšanās izpildīt kādu pilnvaru, līdzekli, ieskatu, varu vai citu tiesību šā Līguma ietvaros nevar pasliktināt vai tikt uzskatīta par atteikšanos no jebkuras citas pilnvaras, līdzekļa, ieskata, varas vai citas tiesības izpildes šā Līguma ietvaros vai piekrišanu tām vai arī jebkādā veidā nepieļaut to papildu vai turpmāk iespējamo īstenošanu. 
15.
Tiesību pārņēmēji un pēcteči; aizliegums cedēt tiesības bez piekrišanas. Šis Līgums ir saistošs, un no tā labumu gūst attiecīgie Pušu tiesību pārņēmēji un pēcteči ar nosacījumu, ka neviens no tiem nevar cedēt šo Līgumu pilnībā vai daļēji bez otra iepriekšējas piekrišanas. 
16.
Viss līgums un tā eksemplāri. (a) Šis Līgums kopā ar visiem tā Pielikumiem veido pilnīgu vienošanos starp Pusēm un aizstāj visus iepriekš starp Pusēm noslēgtos līgumus, vienošanās un norunas – gan mutvārdu, gan rakstveida – attiecībā uz Līguma priekšmetu. 

b)
Ja ir pretrunas starp Līguma un tā pielikumos ietvertajiem nosacījumiem, noteicošie ir Līguma nosacījumi.


c)
Šo Līgumu var parakstīt vairākos oriģinālos eksemplāros, kas veido to pašu vienošanos. 
17.
Sadarbība. (a) Klients vienmēr laikus sniedz Bankai visu nepieciešamo informāciju, kas varētu ietekmēt Maksas konsultatīvo pakalpojumu izpildi, informē Banku par visiem notikumiem saistībā ar Maksas konsultatīvajiem pakalpojumiem un dara visu nepieciešamo, lai dotu iespēju Bankas darbiniekiem sniegt šajā Līgumā noteiktos Maksas konsultatīvos pakalpojumus.  
(b) Puses ir nepārprotami vienojušās un saprot, ka Banka nav atbildīga par izpildes termiņu pagarināšanu, kas radusies tādēļ, ka Klients nav spējis nodrošināt savu ieguldījumu, kā noteikts šā Papildinājuma 3. punktā, vai arī citādi nav spējis sadarboties, kā noteikts a) apakšpunktā iepriekš.

18.
Līguma pārtraukšana.  


a)
Gan Klients, gan Banka var pārtraukt šo Līgumu pirms tā termiņa beigām, iesniedzot par to paziņojumu deviņdesmit (90) dienas iepriekš. Pēc šāda paziņojuma saņemšanas Puses veic atbilstošus pasākumus, lai sakārtotā veidā pārtrauktu to darbību, kas notiek Maksas konsultatīvo pakalpojumu ietvaros, un nekavējoties nokārtotu visus atlikušos jautājumus. 

b)
Neatkarīgi no tā, vai Līgums tiek pārtraukts vai beidzas tā termiņš, šā Līguma noteikumi, kas attiecas uz (i) konfidencialitātes pienākumiem un atlīdzību un izklāstīti attiecīgi šā Papildinājuma 8. un 9. (c) sadaļā, (ii) pienākumiem, kas izklāstīti Papildinājuma 6. un 12. sadaļā, un (iii) Klienta pienākumu maksāt Bankai atlīdzību par to Maksas konsultatīvo pakalpojumu apjomu, kas veikts pirms Līguma pārtraukšanas vai termiņa beigām, kā arī segt jebkuras saprātīgas izmaksas, kas saistītas ar Līguma pārtraukšanu, paliek spēkā pilnā apmērā.  
� Tam vajadzētu būt savienotam ar informācijas sistēmām, ietverot datus, kas saņemti no absolventu  gaitu izpētes. 


� Dati, ko Klients sniedz saskaņā ar šī Līguma Pielikuma papildinājumu.





